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See the notice on TED website

546217-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi rozwożenia posiłków – Genudbud af madlevering til hjemmeboende borgere og 
plejecentre
OJ S 150/2026 06/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony
Usługi - Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Køge Kommune
E-mail: biimc@koege.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Genudbud af madlevering til hjemmeboende borgere og plejecentre
Opis: Genudbud af madlevering til plejecentre og hjemmeboende borgere (frit valgsordning) i 
Køge Kommune. Ved madlevering forstås mad, der er produceret i leverandørens faciliteter og 
leveret i bulk til plejecentre og i portionsanrettede pakker på borgerens bopæl for så vidt angår 
hjemmeboende borgere. Ordregiver har valgt at opdele opgaven i to delaftaler. Delaftale 1 er 
madlevering til plejecentre. Der udbydes en delaftale. Delaftale 2 er til hjemmeboende 
borgere, der forventes tildelt op til to delaftaler. Der kan afgives tilbud på en eller begge 
delaftaler (delaftale 1 og delaftale 2). Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter light-
reglerne. Alle interesserede, der opfylder udbuddets egnethedskrav og krav, kan afgive tilbud.
Identyfikator procedury: 43c89f7a-4156-461a-b877-2f70a9fde747
Poprzednie ogłoszenie: 664417-2025
Wewnętrzny identyfikator: 2026-002661
Rodzaj procedury: Otwarta
Główne aspekty procedury: Offentligt udbud efter udbudslovens afsnit III (reglerne for Light 
ydelser). Alle virksomheder, der opfylder egnethedskrav og mindstekrav, har mulighed for at 
afgive tilbud.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 55521100 Usługi rozwożenia posiłków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu 
detalicznego, 55321000 Usługi przygotowywania posiłków, 55521200 Usługi dowożenia 
posiłków, 55523000 Usługi zaprowiantowania innych przedsiębiorstw lub instytucji

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: Delaftale 1: plejecentre i Køge Kommune, jf. beskrivelsen i 
udbudsmaterialet. Delaftale 2: visiterede hjemmeboende borgere i Køge Kommune.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/546217-2026
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Følgende fremgår også af udbudsbetingelsernes pkt. 3.6: 
Arbejdsklausul: Der gælder kontraktkrav om at overholde en arbejdsklausul og kædeansvar, 
hvis leverandøren gør brug af underleverandører til at opfylde hele eller af dele af kontrakten. 
Der henvises kontraktudkastets afsnit om Etik og Miljø og Sociale hensyn. Økonomisk 
hæderlighed: Som afsluttende led i udbudsprocessen og i den efterfølgende kontraktperiode 
kræver ordregiver, at leverandør(er): 1. inden kontraktindgåelse og derefter en gang årligt 
sender skattemæssige årsregnskaber. 2. sender revideret regnskab én gang årligt og/eller 
henviser ordregiver til, hvor revideret regnskab er offentligt tilgængeligt 3. ved 
kontraktindgåelse dokumenterer ikke at have forfalden gæld på 50.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger, 4. 
stiller bankgaranti. Kravene fremgår af kontraktudkastet og gælder for både delaftale 1 og 
delaftale 2. Kravene stilles i medfør af ældrelovens § 22, stk. 2. Ordregiver kræver, at der stille 
garanti på kr. 100.000. Garantistillelse skal ske pr. delaftale. Garantistillelse er nærmere 
beskrevet i pkt. 15 Sikkerhedsstillelse i kontraktudkast. Databehandleraftale: Ordregiver gør 
opmærksom på, at der som led i udførelsen af opgaven modtages personoplysninger på 
ordregivers borgere, som tilbudsgiveren bliver databehandler for. Ordregiver kræver således, 
at der indgås databehandleraftale mellem parterne. Eksempel på de vilkår, herunder oplysning 
om sikkerhedsniveau, fremgår af bilag 9. Der kan ske mindre tilpasninger af 
databehandleraftalen i forbindelse med indgåelse af leveringskontrakten og i øvrigt som følge 
af eventuelle rettelser og ændringer under udbudsprocessen. Brug af underleverandør(er): 
Der gælder vilkår i pkt. 5.3 i kontraktudkastet om, at leverandøren forpligter sig til at oplyse 
ordregiver om eventuelle underleverandører, som leverandøren anvender som led i 
opfyldelsen af kontrakten. Følgende fremgår bl.a. af kontrakten: Leverandøren skal oplyse 
navn, kontaktoplysninger og juridisk repræsentant for de underleverandører, der benyttes i 
forbindelse med udførelsen af kontrakten. Oplysningerne skal indleveres i forbindelse med 
tilbuddet, og hvis ikke underleverandør er kendt, da senest ved påbegyndelse af kontrakten. 
Iværksætter leverandøren et samarbejde med en underleverandør i kontraktperioden, skal 
oplysning gives uden ugrundet ophold, når underleverandøren er udpeget.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Delaftale 1 madlevering plejecentre
Opis: Genudbud af madlevering. Køge Kommune udbyder aftaler om levering af mad til 
visiterede borgere (frit valgsordning) samt aftale om levering af mad til plejehjembeboere. 
Ordregiver har valgt at opdele opgaven i to delaftaler. Delaftale 1 er madlevering til plejecentre 
og Delaftale 2 er madlevering til hjemmeboende borgere. Der kan afgives tilbud på en eller 
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begge delaftaler. Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter light-reglerne. Alle 
interesserede, der opfylder udbuddets egnethedskrav og krav, kan afgive tilbud.
Wewnętrzny identyfikator: 2-1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 55521100 Usługi rozwożenia posiłków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu 
detalicznego, 55321000 Usługi przygotowywania posiłków, 55521200 Usługi dowożenia 
posiłków, 55523000 Usługi zaprowiantowania innych przedsiębiorstw lub instytucji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: Levering af mad skal ske til plejecentre i Køge Kommune, der fremgår 
af udbudsdokumenterne.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Kontrakt kan forlænges med 1x2 år.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 59 300 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Særlig udelukkelsesgrund på baggrund af russisk ejerskab eller 
etablering: Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder med russisk tilhørsforhold jf. Rådets 
forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014, om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine og eventuelt senere ændringer. Der skal afgives en underskrevet tro- og 
loveerklæring herom.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet - mad, menuplaner
Opis: Underkriteriet Kvalitet - mad og menuplaner vil blive vurderet på baggrund af 
tilbudsgivers besvarelse af evalueringskrav, som kan udfyldes i bilag 7. Tilbudsgiver bedes 
besvare følgende Evalueringskrav (EK): • Menuplaner, EK20 • Kulinarisk kvalitet, EK21 Det 
fremgår af kravspecifikation i bilag 3, hvad ordregiver vil tillægge positiv vægt. Der henvises i 
øvrigt til udbudsmaterialet.
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Pris vurderes ud fra tilbudsgivers udfyldte bilag 6 tilbudsliste. Alle varelinjer skal 
udfyldes. Priser kan angives med op til 2 decimaler. Tilbudsgivers priser angives ekskl. moms, 
men inkl. alle øvrige omkostninger (herunder transport). Tilbud, priser på delaftale 1 
(plejecentre) – angives i Fane 3. På baggrund af tilbudsgivers priser opsummerer tilbudslisten 
automatisk den samlede tilbudssum. Hvis en tilbudsgiver afgiver tilbud på begge delaftale 
(delaftale 1 plejecentre og delaftale 2 hjemmeboende), har tilbudsgiver mulighed for at tilbyde 
en kombinationsrabat (angivet i %) som kun er gældende i det tilfælde, at tilbudsgiver tildeles 
begge delaftaler. Tilbud med kombinationsrabat afgives ved at udfylde felt i tilbudslisten med 
den rabatsats, som er gældende i tilfælde af tildeling af begge delaftaler. Der henvises 
nærmere til udbudsbetingelserne, herunder tilbudslisten. Ordregiver vil evaluere tilbuddenes ”
Pris” efter følgende fremgangsmåde: Tilbud, som ikke indeholder kombinationsbud 
(kombinationsrabat), vil indgå i evalueringen med de tilbudte priser og dermed tilbudssummer 
pr. delaftale. Evalueringen gennemføres i første omgang uden kombinationsrabatter. Herefter 
fratrækkes kombinationsrabatten fra de tilbud, hvor der er tilbudt kombinationsrabat, og den 
evalueringstekniske tilbudssum evalueres igen. Der vil i forbindelse med tilbudsevalueringen 
blive foretaget en vurdering af alle indkomne tilbud og tilbudskombinationer (med indregning af 
eventuelt tilbudt kombinationsrabat) for derved at finde den for ordregiver samlet set mest 
økonomisk fordelagtige kombination (prismæssigt) af de indkomne tilbud på tværs af 
delaftaler. For så vidt angår evalueringen af Pris kan der således være tale om, at et tilbud 
med den laveste tilbudssum på den enkelte delaftale ikke nødvendigvis opnår højeste point, 
hvis en anden kombination af tilbud inklusive kombinationsrabat medfører en samlet set lavere 
tilbudssum på tværs af delaftaler.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 02/09/2026 21:55:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Leverandøren skal inden underskrift af kontrakten stille sikkerhed 
for opfyldelse af denne. Sikkerhedsstillelsen skal være 100.000 kr. Garantibeløbet står til 
rådighed for ordregiver i tilfælde af misligholdelse eller utidig ophævelse af kontrakten i det 
omfang, ordregiver må opfylde leverandørens kontraktlige forpligtelser. Sikkerhedsstillelsen 
skal være en anfordringsgaranti, der kan hæves af ordregiver uden rettergang. 
Sikkerhedsstillelsen skal stilles af en af ordregiver anerkendt bank eller andet af ordregiver 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
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anerkendt penge- eller kautionsforsikringsinstitut. Garantien reguleres ikke i kontraktens 
løbetid. Kræver ordregiver udbetaling af garantibeløbet, skal dette meddeles skriftligt og 
samtidigt til leverandøren og sikkerhedsstilleren med angivelse af arten og omfanget af 
misligholdelsen og størrelsen af det krævede beløb. Beløbet skal udbetales til ordregiver inden 
10 arbejdsdage efter kravets fremsættelse. Sikkerhedsstillelsen frigives, når samtlige 
mellemværender er udredt efter kontraktens ophør.
Termin składania ofert: 14/09/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der henvises til udbudsbetingelserne.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Arbejdsklausul inkl. kædeansvar hvis leverandør 
gør brug af underleverandør til at opfylde hele eller af dele af kontrakten. Økonomisk 
hæderlighed: Ordregiver kræver, at leverandør: 1. inden kontraktindgåelse og derefter en 
gang årligt sender skattemæssige årsregnskab. 2. sender revideret regnskab én gang årligt og
/eller informerer om rev. regnskab er offentligt tilgængeligt. 3. ved kontraktindgåelse 
dokumenterer ikke at have forfalden gæld på 50.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder. 4. stiller bankgaranti. Garanti stilles pr. delaftale. 1-4 gælder for begge 
delaftaler. Krav i 1-4 jf. ældrelovens § 22, stk. 2. Databehandleraftale: Der indgås 
databehandleraftale mellem parterne. Brug af underleverandør: ordregiver skal oplyses om 
evt. underleverandører, som anvendes som led i opfyldelsen af kontrakten. Der henvises i det 
hele til udbudsmaterialet, herunder kontraktudkast og udbudsbetingelser.
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Der skal stilles garanti.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Klagenævnet for Udbud
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan 
hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over www.retsinformation.dk),
ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1. I andre situationer skal 
klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 

http://www.retsinformation.dk
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efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2. 
Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Køge Kommune
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Køge Kommune
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Køge Kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Køge Kommune

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Delaftale 2 madlevering til hjemmeboende borgere
Opis: Genudbud af madlevering. Køge Kommune udbyder aftaler om levering af mad til 
visiterede borgere (frit valgsordning) samt aftale om levering af mad til plejehjembeboere. 
Ordregiver har valgt at opdele opgaven i to delaftaler. Delaftale 1 er madlevering til plejecentre 
og Delaftale 2 er madlevering til hjemmeboende borgere. Der forventes tildelt op til to 
delaftaler på delaftale 2 (hjemmeboende borgere). Der kan afgives tilbud på en eller begge 
delaftaler (delaftale 1 og 2). Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter light-
reglerne. Alle interesserede, der opfylder udbuddets egnethedskrav og krav, kan afgive tilbud.
Wewnętrzny identyfikator: 3-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 55521100 Usługi rozwożenia posiłków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu 
detalicznego, 55321000 Usługi przygotowywania posiłków, 55521200 Usługi dowożenia 
posiłków, 55523000 Usługi zaprowiantowania innych przedsiębiorstw lub instytucji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: Madlevering skal ske til visiterede borgere i Køge Kommune.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Kontrakt kan forlænges med 1x2 år.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 41 200 000,00 DKK

http://www.naevneneshus.dk


546217-2026 Page 7/13

5.1.6.
 
Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Særlig udelukkelsesgrund på baggrund af russisk ejerskab eller 
etablering: Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder med russisk tilhørsforhold jf. Rådets 
forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014, om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine og eventuelt senere ændringer. Der skal afgives en underskrevet tro- og 
loveerklæring herom.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet - mad, menuplaner
Opis: Underkriteriet Kvalitet – mad og menuplaner vil blive vurderet på baggrund af 
tilbudsgivers besvarelse af evalueringskrav, som kan udfyldes i bilag 8. Tilbudsgiver bedes 
besvare følgende Evalueringskrav (EK): • Menuplaner, EK18 • Kulinarisk kvalitet, EK19 Det 
fremgår af kravspecifikation i bilag 4, hvad ordregiver vil tillægge positiv vægt. Der henvises i 
øvrigt til udbudsmaterialet.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Pris vurderes ud fra tilbudsgivers udfyldte bilag 6 tilbudsliste. Alle varelinjer skal 
udfyldes. Priser kan angives med op til 2 decimaler. Tilbudsgivers priser angives ekskl. moms, 
men inkl. alle øvrige omkostninger (herunder transport). Tilbud, priser på delaftale 2 
(hjemmeboende) – angives i Fane 4. På baggrund af tilbudsgivers priser opsummerer 
tilbudslisten automatisk den samlede tilbudssum. Hvis en tilbudsgiver afgiver tilbud på begge 
delaftale (delaftale 1 plejecentre og delaftale 2 hjemmeboende), har tilbudsgiver mulighed for 
at tilbyde en kombinationsrabat (angivet i %) som kun er gældende i det tilfælde, at 
tilbudsgiver tildeles begge delaftaler. Tilbud med kombinationsrabat afgives ved at udfylde felt 
i tilbudslisten med den rabatsats, som er gældende i tilfælde af tildeling af begge delaftaler. 
Der henvises nærmere til udbudsbetingelserne, herunder tilbudslisten. Ordregiver vil evaluere 
tilbuddenes ”Pris” efter følgende fremgangsmåde: Tilbud, som ikke indeholder 
kombinationsbud (kombinationsrabat), vil indgå i evalueringen med de tilbudte priser og 
dermed tilbudssummer pr. delaftale. Evalueringen gennemføres i første omgang uden 
kombinationsrabatter. Herefter fratrækkes kombinationsrabatten fra de tilbud, hvor der er 
tilbudt kombinationsrabat, og den evalueringstekniske tilbudssum evalueres igen. Der vil i 
forbindelse med tilbudsevalueringen blive foretaget en vurdering af alle indkomne tilbud og 
tilbudskombinationer (med indregning af eventuelt tilbudt kombinationsrabat) for derved at 
finde den for ordregiver samlet set mest økonomisk fordelagtige kombination (prismæssigt) af 
de indkomne tilbud på tværs af delaftaler. For så vidt angår evalueringen af Pris kan der 
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således være tale om, at et tilbud med den laveste tilbudssum på den enkelte delaftale ikke 
nødvendigvis opnår højeste point, hvis en anden kombination af tilbud inklusive 
kombinationsrabat medfører en samlet set lavere tilbudssum på tværs af delaftaler.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet - grøn transport
Opis: Underkriteriet Kvalitet – Grøn transport (kun delaftale 2) evalueres på baggrund af 
tilbudsgivers besvarelse af bilag 8, del 2 vedrørende grøn transport. Tilbudsgiver bedes 
besvare følgende Evalueringskrav (EK): • Grøn transport, EK61 EK61 om grøn transport er 
nærmere beskrevet i Kravspecifikation bilag 4, herunder hvad ordregiver tillægger positivt 
vægt. Ordregiver foretager en samlet vurdering af tilbudsgivers besvarelse (i bilag 8, del 2). 
Vurderingen sker på baggrund af, i hvilken grad besvarelsen samlet set: bidrager til reduktion 
af CO#-udledningen fra transportydelsen, dokumenterer anvendelse og/eller planlagt 
anvendelse af grønne køretøjer, samt beskriver realistiske og relevante tiltag til reduceret 
miljø- og klimabelastning.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 5

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 02/09/2026 21:55:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Leverandøren skal inden underskrift af kontrakten stille sikkerhed 
for opfyldelse af denne. Sikkerhedsstillelsen skal være 100.000 kr. Garantibeløbet står til 
rådighed for ordregiver i tilfælde af misligholdelse eller utidig ophævelse af kontrakten i det 
omfang, ordregiver må opfylde leverandørens kontraktlige forpligtelser. Sikkerhedsstillelsen 
skal være en anfordringsgaranti, der kan hæves af ordregiver uden rettergang. 
Sikkerhedsstillelsen skal stilles af en af ordregiver anerkendt bank eller andet af ordregiver 
anerkendt penge- eller kautionsforsikringsinstitut. Garantien reguleres ikke i kontraktens 
løbetid. Kræver ordregiver udbetaling af garantibeløbet, skal dette meddeles skriftligt og 
samtidigt til leverandøren og sikkerhedsstilleren med angivelse af arten og omfanget af 
misligholdelsen og størrelsen af det krævede beløb. Beløbet skal udbetales til ordregiver inden 
10 arbejdsdage efter kravets fremsættelse. Sikkerhedsstillelsen frigives, når samtlige 
mellemværender er udredt efter kontraktens ophør.
Termin składania ofert: 14/09/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
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Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der henvises til udbudsbetingelserne.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Arbejdsklausul inkl. kædeansvar hvis leverandør 
gør brug af underleverandør til at opfylde hele eller af dele af kontrakten. Økonomisk 
hæderlighed: Ordregiver kræver, at leverandør: 1. inden kontraktindgåelse og derefter en 
gang årligt sender skattemæssige årsregnskab. 2. sender revideret regnskab én gang årligt og
/eller informerer om rev. regnskab er offentligt tilgængeligt. 3. ved kontraktindgåelse 
dokumenterer ikke at have forfalden gæld på 50.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder. 4. stiller bankgaranti. Garanti stilles pr. delaftale. 1-4 gælder for begge 
delaftaler. Krav i 1-4 jf. ældrelovens § 22, stk. 2. Databehandleraftale: Der indgås 
databehandleraftale mellem parterne. Brug af underleverandør: ordregiver skal oplyses om 
evt. underleverandører, som anvendes som led i opfyldelsen af kontrakten. Der henvises i det 
hele til udbudsmaterialet, herunder kontraktudkast og udbudsbetingelser.
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Der skal stilles garanti.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Klagenævnet for Udbud
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan 
hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over www.retsinformation.dk),
ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1. I andre situationer skal 
klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2. 
Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 

http://www.retsinformation.dk
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virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Køge Kommune
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Køge Kommune
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Køge Kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Køge Kommune

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Madlevering
Opis: Genudbud af madlevering. Køge Kommune udbyder aftaler om levering af mad til 
visiterede borgere (frit valgsordning) samt aftale om levering af mad til plejehjembeboere. 
Ordregiver har valgt at opdele opgaven i to delaftaler. Delaftale 1 er madlevering til 
hjemmeboende borgere og Delaftale 2 er madlevering til plejecentre. Der kan afgives tilbud på 
en eller begge delaftaler. Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter light-reglerne. 
Alle interesserede, der opfylder udbuddets egnethedskrav og krav, kan afgive tilbud.
Wewnętrzny identyfikator: 1-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 55521100 Usługi rozwożenia posiłków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu 
detalicznego, 55521200 Usługi dowożenia posiłków, 55523000 Usługi zaprowiantowania 
innych przedsiębiorstw lub instytucji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: For delaftale 1 (plejecentre) skal levering ske til plejecentre i Køge 
Kommune, jf. udbudsmaterialet. For delaftale 2 (hjemmeboende borgere) skal levering ske til 
visiterede borgere i Køge Kommune.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Mulighed for forlængelse 1x2 år.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Særlig udelukkelsesgrund på baggrund af russisk ejerskab eller 
etablering: Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder med russisk tilhørsforhold jf. Rådets 
forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014, om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 

http://www.naevneneshus.dk


546217-2026 Page 11/13

Ukraine og eventuelt senere ændringer. Der skal afgives en underskrevet tro- og 
loveerklæring herom.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=452070&TID=200412960&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Termin składania ofert: 14/09/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Arbejdsklausul inkl. kædeansvar hvis leverandør 
gør brug af underleverandør til at opfylde hele eller af dele af kontrakten. Økonomisk 
hæderlighed: Ordregiver kræver, at leverandør: 1. inden kontraktindgåelse og derefter en 
gang årligt sender skattemæssige årsregnskab. 2. sender revideret regnskab én gang årligt og
/eller informerer om rev. regnskab er offentligt tilgængeligt. 3. ved kontraktindgåelse 
dokumenterer ikke at have forfalden gæld på 50.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder. 4. stiller bankgaranti. Garanti stilles pr. delaftale. 1-4 gælder for begge 
delaftaler. Krav i 1-4 jf. ældrelovens § 22, stk. 2. Databehandleraftale: Der indgås 
databehandleraftale mellem parterne. Brug af underleverandør: ordregiver skal oplyses om 
evt. underleverandører, som anvendes som led i opfyldelsen af kontrakten. Der henvises i det 
hele til udbudsmaterialet, herunder kontraktudkast og udbudsbetingelser.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan 
hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over www.retsinformation.dk),
ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1. I andre situationer skal 
klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2. 
Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=452070&TID=200412960&B
http://www.retsinformation.dk
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klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Køge Kommune
Numer rejestracyjny: 29189374
Adres pocztowy: Torvet 1
Miejscowość: Køge
Kod pocztowy: 4600
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Birgit Nielsen
E-mail: biimc@koege.dk
Telefon: +45 23614033
Adres strony internetowej: https://www.koege.dk/
Profil nabywcy: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/193822
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)

http://www.naevneneshus.dk
mailto:biimc@koege.dk
https://www.koege.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/193822
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud
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Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: http://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a5609c66-0e21-4c2f-b86b-3ec46c0389a4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony
Podrodzaj ogłoszenia: 20
Ogłoszenie – data wysłania: 05/08/2026 10:15:20 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 05/08/2026 11:01:01 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 546217-2026
Numer wydania Dz.U. S: 150/2026
Data publikacji: 06/08/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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